


Дякуємо за купівлю даної машини. Дана машина призначена для побутового 

використання, на ній можна проводити високоякісну обробку як легких тканин 

так і важких матеріалів (джинсових).

Перед початком роботи уважно вивчіть цей посібник з експлуатації.

Завод виробник залишає за собою право вносити зміни в конструкцію дизайн та 

приладдя даної машини.
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ПРАВИЛА З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ

Перш ніж приступити до роботи на машині, необхідно ознайомитися з цими правилами з техніки 
безпеки.

,

ОБЕРЕЖНО - щоб уникнути ураження електричним струмом необхідно :

* Ніколи не залишайте машину без нагляду, якщо вона підключена до мережі. Щоб уникнути ураження 
електричним струмом, необхідно завжди виймати штепсельну вилку з розетки перед кожним 
чищенням та після закінчення роботи на машині.

* Перед встановленням нової лампи необхідно вийняти штепсельну вилку з розетки Лампу слід 

замінити на однотипну і перед запуском машини необхідно встановити фронтальну кришку, що 

захищає лампу.

.

.

УВАГА - щоб уникнути травм ураження електричним струмом і загорянь :

*

*

*

*

*

*

*

*

*
.

*

*

*

*

*

Напруга мережі повинна відповідати номінальній напрузі електродвигуна.

Машину можна використовувати тільки для цілей, зазначених у цьому посібнику.

використовувати тільки те приладдя, яке рекомендовано заводом-виробником у цьому посібнику 

з експлуатації.

Перед виконанням робіт у робочій зоні голки заправка голки або петлювача заміна голки заміна 

голкової пластини або натискної лапки необхідно вийняти штепсельну вилку з розетки або 

вимкнути машину.

Необхідно виймати штепсельну вилку з розетки перед зняттям кришок здійсненням мастила або 

проведенням робіт з обслуговування машини. При виникненні необхідності регулювання ременя 

необхідно звернутися до відповідного представництва фірми.

Забороняється виймати штепсельну вилку з розетки за кабель.

Слід обережно поводитися з педаллю реостату. Не можна кидати її на підлогу або ставити на неї 

якісь предмети.

Необхідно завжди використовувати відповідну голкову пластину.

Із-за невідповідної голкової пластини може статися поломка голки.

Не дозволяється регулювати натяг приводного ременя самостійно

Забороняється використовувати погнуті голки.

У процесі шиття пальці не повинні знаходитися поблизу рухомих частин машини особливо при

знаходження голки в робочій зоні У процесі шиття не можна підтягувати або тягнути матеріал 

може статися вигин та поломка голки.

При проведенні сервісних робіт на машинах з подвійною ізоляцією слід використовувати тільки 

ідентичні запасні частини.

Піднімати та переносити машину слід лише за ручку.

Категорично забороняється користуватися швейною машиною у разі пошкодження 

з’єднувального кабелю.

при попаданні в неї вологи при падінні та одержанні механічних пошкоджень У разі необхідності 

проведення перевірки ремонту або юстування слід звернутися до майстерні

Не можна користуватися машиною при закритих вентиляційних отворах. Усі отвори машини 

повинні бути звільнені від пилу та залишків тканини.
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Категорично забороняється вставляти будь-які предмети в отвори машини.

Не можна користуватись машиною на відкритому повітрі.

Не можна користуватися машиною в місцях, де використовуються аерозолі або чистий кисень.

Не можна користуватися машиною як іграшкою. Особливо уважно потрібно бути якщо на машині

працюють діти чи користуються машиною у присутності дітей.

Не можна піддавати машину впливу прямих сонячних променів і зберігати її в місцях з підвищеною

температурою та вологістю.

Забороняється торкатися машини педалі реостату та кабелю мокрими руками одягом чи іншими

предметами, що містять вологу.

Не підключати машину до подовжувального кабелю з кількома розетками, якщо в них вже підключені

інші електроприлади.

Машину слід встановлювати лише на рівній та стабільній поверхні.

Перед включенням машини необхідно закривати кришку рукавної платформи та кришку петлювача. 

Зберігати лапки та голки в недоступному для дітей місці.

Перед заміною лампи слід почекати, поки стара лампа охолоне.

Забороняється самостійно розбирати машину чи проводити зміни машини.

Перед проведенням робіт з догляду за машиною необхідно вимкнути вимикач мережі та витягнути

штепсельну вилку з розетки.

Сервісні роботи на електроприладах з подвійною ізоляцією в приладах з подвійною ізоляцією замість

   заземлення використовуються дві системи ізоляції. У цих приладах немає заземлювального пристрою 

воно не може бути в них встановлено тому виконання сервісних робіт на приладах з подвійною 

ізоляцією передбачає глибоке знання системи та їх можуть проводити тільки висококваліфіковані 

фахівці. Запасні частини для приладів з подвійною ізоляцією повинні бути ідентичними деталям. 
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1. Основні деталі машини

(1) Огляд машини
1. Стійка з нитконаправниками
2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

Ручка для перенесення
Регулятор натягу лівої голкової нитки (помаранчевий)
Регулятор натягу правої голкової нитки (блакитний)
Регулятор натягу нитки верхнього запетлювача (зелений)
Регулятор натягу нитки нижнього запетлювача (червоний)
Регулятор натягу нитки запетлювача ланцюгового стібка (коричневий)
Голкова пластина
Робоча поверхня
Столик вільного рукава
Регулятор ширини обрізки
Кришка запетлювача
Вимикач мережі та освітлення
Махове колесо
Регулятор налаштування диференціального транспортера
Регулятор довжини стібка
Стійка для котушок
Утримувач котушок
Котушковий штифт
Важіль підйому притискної лапки
Нерухомий нижній ніж
Рухомий верхній ніж
Контейнер для відходів шиття 2

17

8

12

13

16

14

17

18

19

6

4
5

3

15

23

11

22

21

9

10

20
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24.

25

26

27

.

.

.

Регулятор тиску притискної лапки

Обрізчик нитки

Важіль перемикання на роликовий шов

Кришка ножа

(2) Вільний рукав

1. Столик вільного рукава

Столик вільного рукава можна зняти
Для зняття столика потягніть його вліво
Для встановлення столика посуньте його вправо до клацання
Вільний рукав ідеально підходить для пошиття рукавів, низу штанин та інших важкодоступних
місць

*

* , .

* , .

* ,

1

26

24

25
27
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2. Приладдя

Приладдя 1-11 знаходиться в коробці для аксесуарів.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

Викрутка (велика)
Маслянка

Щітка-пензлик
Комплект голок
Сітка для котушок (5шт.)
Верхній ніж
Шайба для сходження ниток (5шт.)
Нитковдівач

(3) Основні деталі за кришкою запетлювача

/

/

1.

2.

3.

4.

5.

Верхній запетлювач
Нижній запетлитель

Запетлювач ланцюгового плоского стібка

Важіль відключення верхнього запетлювача
Направник нитки ланцюгового плоского
стібка

9. Викрутка шестигранна
10. Пінцет
11. Конвертер

12. Коробка для аксесуарів
13. Утримувач котушки (5шт.)

14. Чохол від пилу
15. Контейнер для відходів шиття
16. Столик для плоских швів

   Примітка: приладдя 8-11 для зручності можна закріпити та зберігати на кришці петлювача.:

12

14 1513

1 2 7 11103 654 98

33 2 1

4

5

16



8

Лапка для пришивання еластичних стрічок та гумки
Спеціальна притискна лапка призначена для пришивання еластичних 

стрічок та гумки (6-12 мм). За допомогою цієї лапки Ви можете вирівнювати, 

призборювати або розтягувати тканину залежно від типу гумки.

Лапка для потаємного шва або пришивання з мережива

-Ця лапка виконує дві функції потаємного шва або пришивання 

мережива.

Лапка для пришивання бісеру та блискіток
Ця спеціальна притискна лапка використовується для пришивання бісеру, 
блискіток, перлів, страз, декоративних шнурів. Всі ці операції проводяться 
з 1 голкою.

Лапка для вшивання шнура

Ця лапка використовується для вшивання шнура між двома шарами 
тканини.

Лапка для пришивання тасьми

Ця лапка призначена для роботи з тасьмою. На матеріалах, що 
тягнуться (трикотаж) подібний шов запобігає деформації одягу під 
час носіння.

Лапка для збирання тканини

Ця спеціальна лапка була створена для зшивання двох шарів матеріалу 
та призбирання нижнього шару одночасно.

(1) Лапки для оверлочних операцій

3. Додаткові аксесуари

Додаткові лапки спеціально розроблені для цієї машини. Ви можете придбати ці лапки у продавця 
вашої машини.
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Лапка для вшивання шнура чи канта (Н10793B)

За допомогою цієї лапки ви можете робити защипи, збирання та 
декоративні шви.

Прозора лапка для плоских швів (Н10803B)

За допомогою прозорої лапки ви бачите все, що відбувається під лапкою, 
і можете контролювати процес шиття у складних місцях, де відбувається 
прокол голки, для отримання ідеального результату.

Лапка для пришивання тасьми та мереживних стрічок. (Н10813B)

За допомогою цієї лапки ви легко пришиєте тасьму або мереживну 
стрічку зверху матеріалу для отримання прекрасного декоративного 
краю.

(2) Лапки для плоских швів

(3) Додатковий столик (J11862)

Розширьте робочу поверхню за допомогою додаткового столика, щоб 
ваш виріб при роботі залишався рівним без застрягань, складок і 
зморшок.
Отвори в столику також дозволять вам виконувати роботи по колу.

,

,

Лапка для подвійного підгинання та вшивання стрічки або косої 
бейки шириною 25-28 мм (Н10823)
Лапка двічі складає стрічку, дозволяючи вшити її до краю матеріалу для 
отримання закінченого вигляду.

Лапка для підгинання краю матеріалу 25 мм (Н10833B)
За допомогою лапки для підгинання краю, ви можете легко і рівно 
загнути край і пришити його.

Лапка для виготовлення шльовок зі стрічок або косої бейки 
шириною 23-25 мм (Н10843B)
За допомогою цієї лапки, ви можете легко і швидко зробити шльовки з 
будь-якого матеріалу.

Лапка для пришивання тасьми та мереживних стрічок з 
підгинанням краю матеріалу (Н10853B)
Ця лапка аналогічна лапці (Н10813B), за винятком того, що край 
матеріалу в цій лапці підгинається, створюючи закінчений вигляд.
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5. П�V�4�3�>�B�>�2�:�0� �4�>� �H�8�B�B�O

* Вставити� штекер� у� гн�V�7�4�>.

* Вставте� штепсельну� вилку� в� розетку.

* Вимикач� мереж�V
Для� ув�V�<�:�=�5�=�=�O� �=�0�B�8�A�=�C�B�8� �=�0� �1�V�:� �7� 
���0�@�:�C�2�0�=�=�O�<
Для� вимикання� натиснути� на� б�V�:� �7� 
���0�@�:�C�2�0�=�=�O�<

Для� запуску� машини� та� регулювання
швидкост�V� �=�0�B�8�A�=�C�B�8� �?�5�4�0�;�L�.� �'�8�<� �A�8�;�L�=�V�H�5� 
�=�0�B�8�A�:�0�B�8� �=�0� �?�5�4�0�;�L�,� �B�8�<� �H�2�8�4�H�5� �H�8�T� 
�<�0�H�8�=�0.

* Для� переривання� процесу� шиття� необх�V�4�=�>� 
�7�=�O�B�8� �=�>�3�C� �7� �?�5�4�0�;�V.

:

<< - >>.

<< 0 >>.

*

* Напруга електричної мережі має відповідати номінальній напрузі електродвигуна.
* Педаль потребує обережного поводження. Її не можна упускати і ставити на неї сторонні предмети.
* При заміні голок, лапок або голкових пластин, а також у разі залишення машини без нагляду 

необхідно витягнути штепсельну вилку з розетки, щоб не було запуску машини при випадковому 
натисканні на педаль.

4. ���0�A�B�>�A�>�2�C�2�0�=�V� �3�>�;�:�8

Для цієї машини застосовують голки з плоским 
поперечним перерізом колби. Їх не можна 
вставляти передньою частиною назад.

Ніколи не використовуйте для цієї машини голки 
від побутових машин, незалежно від їх типу та 
розміру.

До машини додаються голки розмір
14/90.

Ви можете використовувати голки
розміром 14/90 та 14/80.

ELx705

ELx705

ELx705

Оверлочні голки

Увага :
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* Протягн�V�B�L� �=�8�B�:�C� �2� �=�0�?�@�O�<�:�C� �2�V�4� �A�5�1�5� �G�5�@�5�7� 
�=�8�B�:�>�=�0�?�@�0�2�=�8�:� �1�.

* ,Притримуючи� нитку� рукою,� протягн�V�B�L� �W�W� �<�V�6� 
�H�0�9�1�0�<�8� �@�5�3�C�;�O�B�>�@�0� �=�0�B�O�3�C� �B�0� �?�@�>�2�5�4�V�B�L� �W�W� 
�2�=�8�7� �4�>� �2�A�B�0�=�>�2�;�5�=�=�O� �C� �?�@�0�2�8�;�L�=�5� �?�>�;�>�6�5�=�=�O� 
�<�V�6� �H�0�9�1�0�<�8� �3�.

*

,

.

.

Заправте� нитку� в� нитк�>направник� верхньо�W� 
�G�0�A�B�8�=�8� �<�0�H�8�=�8� �?�>�B�O�3�=�C�2�H�8� �=�8�B�:�C� �2�=�8�7� �2�;�V�2�>� 
�4�>� �W�W� �?�@�>�A�;�8�7�0�=�=�O� �?�V�4� �=�8�B�:�>�=�0�?�@�0�2�=�8�:�.� ���>�B�V�<� 
�?�>�B�O�3�=�V�B�L� �=�8�B�:�C� �2�?�@�0�2�>� �7�0� �:�=�>�?�:�>�N�,� �O�:� �?�>�:�0�7�0�=�>� 
�=�0� �<�0�;�N�=�:�C�.

*

*

* ,

*

*

.

*

Провести� заправку� а� посл�V�4�>�2�=�>�A�B�V� �4�-�9�.

Провед�V�B�L� �=�8�B�:�C� �G�5�@�5�7� �7�0�4�=�V�9� �?�@�>�@�V�7� 
�=�8�B�:�8�=�0�?�@�0�2�=�8�:�0� �5� �V� �=�8�6�=�V�9� �?�@�>�@�V�7� �2�0�6�5�;�O� 
�=�0�B�O�6�=�>�3�>� �?�@�8�A�B�@�>�N� �6�.� ���>�B�V�<� �?�@�>�2�5�4�V�B�L� �=�8�B�:�C� 
�G�5�@�5�7� �?�@�0�2�8�9� �?�@�>�@�V�7� �=�0� �=�8�B�:�>�=�0�?�@�0�2�=�8�:�C� �7� �V� 
�G�5�@�5�7� �?�@�0�2�8�9� �?�@�>�@�V�7� �=�8�B�:�>�=�0�?�@�0�2�=�8�:�0� �8�.

Перед� заправкою� в� вушко� голки� перев�V�@�B�5� 
�G�8� �7�0�E�>�4�8�B�L� �=�8�B�:�0� �7�7�0�4�C� �=�8�B�:�8�=�0�?�@�0�2�=�8�:�0� �9� 
�@�>�7�B�0�H�>�2�0�=�>�3�>� �7�=�8�7�C� �3�>�;�:�>�B�@�8�<�0�G�0�.

Заправте� нитку� за� допомогою� нитко�2д�Vвача
(стр.� 29)� для� полегшення� заправки.

���8�B�O�3�=�V�B�L� �1�;�8�7�L�:�>� �1�0� �A�<� �=�8�B�:�8� �G�5�@�5�7� �2�C�H�:�>� 
�3�>�;�:�8� �2�V�4� �A�5�1�5�.

Поклад�V�B�L� �=�8�B�:�C� �=�0�7�0�4� �?�V�4� �?�@�8�B�8�A�:�=�C� �;�0�?�:�C�.
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